
HUSREF REJDŽIĆ 

ARAPSKI KORIJENI U ISLAMSKOJ UMJETNOSTI 
OMAJADSKOG DOBA 

Neki primjeri i:z najstarijeg perioda umjetn]čke dekoracije u 
Mes01po.ta.miji i Egiptu pokazuju takvu sličnost da se s mnogo raz­
loga pOtStavlja pitanje nemaju li ove dvije najvrijednije starovje­
kovne umjetnosti Orijenta zajedničko i1shod~šte negdje u dalekoj 
predhistorijskoj prošlosti.1 Teorije o prvolbitnoj postojbini Semita 
doti.ču indirektno i ovo pitanje.2 Po jednoj hiJpotezi, ovu postojbinu 
treba tražiti u Mesopotamiji, po drugoj u istočnoj Afrid, a po trećoj 
na AraJpskom poluostrvu. Prema tome u kojoj mjeri ove hipoteze 
daju odgovor na otvorena pitanja historije, odgovor koji potvrđuju 
drugi historijski fakti- one vaJ.odziraju svoje mjesto. Prema kom­
parativnom utvrđivanju njihove vjerodostojnosti, hipoteza o pra­
;>ostojbini starih Semita u AraJbiji najviše se slaže sa ranije utvr­
đenim historij,skim činjenkama, a najmanje 'postavlja: nova pitanja. 

1 U tzv. 01beidslk:om !Periodu turn­
jebno,sti u MetSOIPOtamiđ·i [pOjaV'J.,juje 
se deik:o.radja na g,l.'IIliČatl'i.j'L IPOiSVe 
geometrij,sJk:.o,g ka.ra~ktera. Ži~otll!lj­
ski :liiko~i su ISI\"edenJ lila čLste geo­
metriJj,sike fo·rme. Ono •što je IPI'i tome 
nađzanimldd,vij.e, u meSOIPOtamskim 
na•lazi1štima irz I'V rmi,lenijuma,. ikad 
datka ova umjetnost, ne mo~e :se 
\Pra•ti:ti ra•Z>Vođ ove ,jediil!liStvene de­
'kor8Jtilvne umj.efmOIStio, jer 1se ona 
p aj av1j-uđe odJ}ednom i u 'svom sa­
vršen= obHku. Irz toga je lo•gičan 
zaiključaik da je vj.erova.tmo riječ o 
nekom arfriK!ikom na·rOtdiu ~ojL đe !Pil'i­
je Sumecr-ana !došao u ,podr:uičj·e Me­
đur\i·ečj:a i sobom doiiJJio več rlWvi­
jenu tu 01s.obeltl!u geometrij.sku deko­
ra<:idlll 1koja IPTedistaJVtlja prelaJZ od 

rea>li.stičlke ka apstraJrotnođ umje.tno­
sU. 

V•Ldi: Histoire generale de l'art. 
Ed.: Flamma~rion, Pari1s, 1950. Geor­
ges Oontena.u: L'wntiquite orientale, 
str. 40 i Germa.in Bazm: P.ovijest 
umjetnosti. :Lzd. »rN8Jprijed<<, Zagreb, 
1968, •str. 40o.......43. 

2 Na.jlvjero.va.tnioj,a, hijpoteza o po­
ri:jekiLu Semi.ta, o.d.nosno o ltl!jiihovoj 
postojlbitni, .veže 1se za ATaJpsiko [pO­
luo.strwo, ,jz ikoga \PTOIStOil'a' su semJ.,t­
ski ona,rodi migri.raU .u prOIStor Plod­
n.O'g IPOJlUJIDj.eseca, da, bi se lka.sni6e 
~zJdiferendrali ikao Balbitlonci, Alsi,rd, 
Feniočani i Hebrejl. 

Vidi: Fili'P Hiti, Istorija Arapa. 
I~d. ~> Veseltn Masleša«, Sarajevo, 
1967, 1str. 21. 
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Po ovoj hipotezi, u d101ba oko 3500. g. pr. n. e. semitska plemena 
su iz Arabije krenula u dva pravca: prva u Afriku u dolinu Nila, 
gdje su sa zatečentm Hamitima obrazovali narod koji je ka.Snije 
stvorio civilizaciju .starog Egi!pta, a druga u Mesopotamiju, gdje su 
zatelk:J.a kulturne nesemitske Sumerane od kojih su primili kuil.turu 
i, miješajući se s njima, stvorili semitski narod Ba.tbilonaca.3 Ako 
bi se ova hipoteza po.tvrdila i novim otkri6ma, onda bi bio riješen 
i veliki problem zajedničkog pretka dviju najstarijih civilizacija 
Orijenta: egipatske u dolini NiJa i me.sopota:mske u dolinama 
Eufrata i TLgra. 

P.o istoj hipotezi, o .semitskoj postojbini na Arapskom polu­
ostrvu, oko 2500. g. pr. n. e. jedna migracija Semita sa ovog polu­
ostrva dovela je semitska plemena u zapadnu Siriju i Palestinu. To 
su kasniji semitski Hanaaniti i F.eničani.4 

Oko 1500 .. g. pr. n. e. iz Aralbije nova milgracija dovodi Hebreje 
u južnu Siriju, a Aramejce (Sirijce) u sjever:nu Siriju. 

MiJenijum kasnije, oko 500. g. pr. n. e., još jedan semitski 
narod dolazi sa Arapskog poluostrva i smješta se sJeveroistočno od 
Sinajskog poluostrva. To 'su bili Nabatejci, kreatori kulture g.rada 
Petre}; 

U VII vijeku n. e. posljednja i najveća migracija Semita sa 
Arapskog poluostrva odvijala se u znaku Lslama i stvaranja svjet­
skog ca:rntva Arapa. Ova nam teorija omogućava da utvrdtmo isho­
dište i kontinuitet orijentalnih civilizacija od najstarijih u Egiptu 
i Mesoportamiji, do najmlađe islamske, koja se rasprostirala na 
ogromnom teritoriju od Atlantskog okeana do Bengalskog zaliva 
i Malajskog arhilpela;ga. 

ARA!:ASIKA ZAJIEIDINICA PIRIJE ciiSLAIMA 

Arapski poluostrvo je smješteno između E1gipta i Mesopota­
mije i zemailja uz istočne obale Sredozemnog mora.. Ovim položajem 
dijelom se objašnjava, kako .teorija o semitskoj prapostojbini u 
Ara:biji, t~o i uticaji kultura ovih zemalja na semit.Ska arapska 
plemena, koja su ostala u svoj'oj postojlbini. U zemljama priobalnog 

a 'Građevine zidane od !Pra.vLLnih 
klesanaca, lbi[o da je rid·eč o kame­
nu illi opeci, ikoj.e da.ti:rauu jjz toga 
doba u Egiptu i 'Mes01potamiđi,, mog­
le bi da IP0&1urže ika.o doikaiZ miJeša­
nja Semita. sa A>ratPSko.g polwOSifu.'iv'a 
sa Hamitima u Egilptu i Suimerani,_ 
ma u M~otamitji. 

Vidi: Filip Hiti, Istorija Arapa. 
b;d. »Ves-elia!. Ma&eša.«, SaJ:ađevo, 
1967, ,s,tr. 27. 

4 Najveća za!Sl;ujga. Fenilčana. je 
prolll!rular.l:aik lgJlaJSOVnog !Pilsma sa 22 
maika., 'Što !PI'edsta~ja dedan od nađi­
većih pronwa~aka IČo!Vli<e!ČaaliSWa. 

Viidi: Fi;Ljjp Hiti, I,sto'l"ija Arapa, 
Slt!r. 28. 

5 Naibatej1sikii g,rad :Petra !Pred­
stavLja •vilsoiku ur'banu dviilizacijiSikiu 
sredimll, lkod·a noiSii u sebd, Ikako ori­
jentatne, taiko i Timske elemente. 

Viidi: Fiili!P Hi.ti, Istorija Arapa, 
s·tr. 28 j 91. 
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pojasa istočnog Sredozemlja uk11štali su se uticaji orijenta·lnih civi­
li!zacija iz Egipta, a još više iz Mesopotamije, sa uticaj~ma heleni­
stLčko-rimske mediteranske civi1li:zacije. Grad Petra u kontaktnoj 
zoni Azije, Afrike i Evrope bio je istaknuti punkt rimskih kulturnih 
uticaja. U sjevernom dijelu priobalnog pojasa i·stočnog Mediterana 
istu ulogu je dobio grad Palmira. 

U vremenskom rasponu koji traje skoro jedan milenijum, od 
750. g. pr. n. e. do VII vij. n. e. u Arabiji su se obrazova~e domaće 
države Salbej1sko i Minejsko kraljevstvo, prvo Himjari:tsko kraljev­
stvo i drugo Himjar~tsko kraljevstvo - na jugu Ara:bije.6 Kratko­
trajni U(padi Abilsinaca u II, III i VI vij. imali su za posljedicu do­
vođenje kršćanstva na Arapsko poluostrvo. 

U sjevernoj i srednjoj Arabiji najstarije je bilo NaJbatejs~o 
kraljev,stvo sa glavnim gradom Petrom na karavanskom putu koji 
je spajao južnu Arabiju sa Sredozemljem i imao prvorazredan tl'g,o­
va~aki znatčaj. U VI vij. n. e. ovdje su najsnažnija kraljevstva Gasa­
nida i Laihmida. Prvi su imali veze sa Bizantom, a drugi sa Perzi­
jom. U srednjoj Arabiji u ovo vrijeme arapsko pleme Klnda ima 
svoju državu, koja ujedinjuje veliki broj arapSikih plemena, što će 
kasnije poslužiti kao osnova Muhamedov.om ujedinjenju svih pJ.e­
mena na Arajp!Skom poluostrvu. 

Politilčko OI;ganizovanje Arapa prije pojave islama, prema 
ovim podacima, ima jedan duži sabejsko-himjart1Jski period od 
VIII vij. pr. n. e. do po[.ovice VI vij. n. e. i drugi kratki period od 
druge polovice VI vij. do pojave islama. 

Stanovnici Arabije, kmz oba ova perioda, bili su u većini 
beduini, stočari 1-mji su bili u stalnom pokretu, tražeći isrpa·šu za 
sv,oja stada. Nomadski na:čin života Hšavao je beduine potrelbe za 
kućom građenom od trajnih materijala, zemlje, kamena i drveta. 
Namještaj u ovako građenoj stambenoj Zigradi nomadu-lbeduinu 
ta.tkođe je bio nepotreban. Dostatan mu je bio šator i mali hl'loj 
upotrebnih predmeta koje je mogao huko 1prenositi s mjesta na 
mjesto. 

Manji broj stanovnika Arabije bio je stalno naseljen, što je 
bila karaMeristijka naročito južnog dijela Arabije, Jemena i Ha­
dramawta. Arfl!pi sa sjevera u Hi,džae;u i Nadždu bili su, uglavnom, 
nomadi. Na jugu je bio grad Ma'rib, a u sredm.joj Arabiji naselja 
gradskog tipa: Taif, Meka i Medina. Svi •ti ,gradovi, međuttm, nisu 
ni u jednom vremenu ni približno dostigli stepen urbane organiza­
cije gradova u Egiptu, Mesopotamiji illi Perziji. 

6 Od 1'15. ,g. IPr. n. e. novi goSjpo­
da.r,i koj,i •vulk.UJ IPO,ri,jekllo od ,pleme­
na Himja·r 1Sa ju@01Za1padniih vi.s-o­
nwni u •Člita•vod o;b.la1sti Sabej1skog i 
Minej.Sikog IIDra.l•j.e•VIstvaJ zamj.enjulju 
s.ta.re gooiPoldare. Posi$j.e inva,zid•e 

Abi,si,naca (3·4D-78)., himj,ari.tSiki !IDra­
l,jevi 1Stvaraj1u• d1ru1go himjarHJsko 
kra1Lj.e1V1S:tlvo, koj.e tr ad e d-o cca· 525. 
g. n. e. 

V:idi: FHip Ri:ti, Istorija Arapa, 
str. 67 i 71. 
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Arapi sa juga Arabije još od najstarijeg salbenskog vremena 
bili su čuveni trgovci. Srnj ešteni između Crvenog mora, Indijskog 
okeana i Perzijskog zaliva, južni Arrubljani su ·bili predodređeni da 
vrše razmjenu vlastttih produkata za proizvode iz Egipta, Mesopo­
tamije i PendžaJba u IndijL7 Glavni ~roizvod Arabije bi.o je :tamjan, 
za kojim je bi.la velika potražnja u centrima pomenutih zemalja. 
Vješti pomorci južni Arabljani su pooredstvom trgovine vrlo rano 
došli u doticaj sa tri veliike civtlizadje Istoka: egipatskom, mesopo­
tamskom i indijskom. Osim toga, glavnim ,lmpnenim karavanskim 
putem, koji je išao .preko Meike i Petre, oni su saobraćali i sa medi­
teranskim kulturnim područjem. 

Iaroo su ,specijalni uslovi položaja, klime i društvenih odnosa 
od najstarijeg doba dali kulturi arapskth plemena originalne cr:te 
jedne primo:mke rou~ture, koja se bitno razlikuje od riječnih kuUura 
Ntla, Eufrata, Tigrisa i Inda, tpaik, zahvaljujući njihovoj trgovin­
sroj wlozi, ara!P'Sika !plemena su lbHa pod uttcajem .zračenja ovih !kul­
tura. Njihova uloga u južnim morima bila je slična ulozi Feničana 
u Mediteranu. OmogućavaJli su posredne doticaje veUkih kultura 
Orijenta. 

Na jugozapadu Arabije, području sabejske kulture, zemlja je 
bila plodna Zibog obilja kiša. Tu su UJZgajani razni zručini i proizvo­
đeni plemeniti mirisi, od kojih je tamjan tmao naj1veći zna,čaj. Osim 
ovih proizvoda, Arabljani sa juga proizvodili su odjeću, pokrivače 
i neke vrste tekstila. Iz Perzijsroog zaliva ,prevozili su bisere i tka­
nine, iz Indije oružje i kinesku svilu, a iz Albisinije zlatto i slono 
vaču.8 Osim ovih ·proi·zvoda, Arrupi-trgovci su stgurno prenosili i 
razne predmete, koji nisu bili objekti trgovtne, ruli su nosili izrruzita 
obtlježja kulture zemalja iz kojih su poticali. Kad se radilo o ukra­
šenim predme1Hma, Arajpi su IPOidražavali forme ukrasa i način ukra­
šavanja. Truko su neprestano diolazili uticaji spolja i lagano u toku 
vijeik·o:va ostavljali slabiji ili jruči pečat na umjetničko izražavanje 

7 SaJbej,ci sa juga Atr8ffllsko,g po­
!Jwostrva tbioH su IPl"Vi Ara1pi•, tkođi. su 
stvorLli :zmačaj!nU cLvi!LzatCiJu i ooul­
tUJI"u. Blotdnost ov,>g dij.e1a !PolJU­
ostrva i 1strateški: 1Po1~l 1I1a putu 
za Indi•ju rbil1i su odLuičUJjući faktori 
n;jenorg ll"a~voj.a. Oni su .već olko 
1250. :g. !Pr. n. e. tbiiH :g~oda•ri mora 
i ,ti"Tgovine ako Araiblj.e. Sa;bejsild 
gliWtni ,grad rbLo je Ma'Titb, IkoJi oe 
bio •poverzan tSa jednim lk:all"a!Vanslkim 
putom sa HaQ..ram81Wtom, kc•j.i ile bio 
borg a t tamjanom. Ovdje se O'V'aQ put 
S!Padao sa g~latV.noan ,tJrigovač~<::·oan a.r­
terijom ·od đ·uga jptl'eiinaJ sjeveru. Sa­
bejrske tkoiLoruje mt se naJ.arzHe uz/duri 
ovorg gla.vnorg trgovačkog jputa. 

Vidi: Fi.1ip Hiti, Istori!ja Arapa, 
61--62. 

8 Autor djela.: The Periplus of 
the Erythr.aean Sea (Plovidba oko 
Crvenog mOJra) olko 50--60 g. n. e. 
da(je poda<tke o robama ikoje s·e uvo­
ze u drža.vu Satbej,aca,: .»'Rolba koiia 
se ovdje .uvo.zi sastoj.i· se od grianiz­
norg mekog i g.rurbqg jpilabna, od}eće 
aralb1jansikorg srUla sa ruJkaNima; 
jedtnOIStavne, obiičtne, WV'erzene, pro­
tkane z:latom; <ša!franove tboJe, devi­
ne 'trruve, mws1ina; od ~tarča, IPO­
krivarča (ne 'brođnih), nekih j.edno­
sta.v.ni,h, a :dr~ih naa>ra!Vijenih IPO 
loka.lnoj mordi.; Vl"jpiCi ll"azl.iiČiti:h !boj a, 
mi.risatv.iih IPoma~S~ti u umjerenoj llro­
Litči:ni, ne lbarš IIIllnOgo od: iVilila •i pše­
nd·ce.« 

V,Ld'i: FU.ip Hiti, ISitori!ja Arapa, 
sir. 61. 
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Ara,pa. Likovni ukras, koji je prihvattan, našao je mjesta najviše 
u ukra,šavanju tkanina i raznih pokrivača. Drugi ukrasni predo:neti 
naJa'Zili su sv•oju upotrebnu vrijednost u svakodnevnom životu 
Ara1pa, ,bilo da je rije•č o oružju i posuđu ili ~omadima namještaja. 
Sve je to uticalo na formiranje ukusa, a u konačnom vidu na usmje­
ravanje tog ukusa u pravcu neko,g vla•stitog umjetni·čkog stila. O 
pravom stiilu se, međutim, ne može govoriti, ali •Se može govoriti 
o sklonosti za određenu vr;stu umjetn'{lkog izražavanja. 

Od gradova Aralbije najvažniju kulturnu ulogu imali su Meka 
i Yatrih, kasnije natzvan Medina. Meka je bila i vjerski centar Arapa 
sa glavnim aratpskim svetiUštem Ka1bom. O načinu izgradnje ovih 
gradova u prediislamsko i ranoislamsko doba znamo suviše malo 
da bismo mogli donlosilti zakJ.jučke i utvrđivati njihove karakteri­
stike. Po najranijiim opisima Ka'be i po opisu događaja nakon Mu­
hamedovog povratka iz Medine u MekJU, imamo neke oskudne po­
datke. Glavni materijali za gradnju bili su kamen, zemlja i drvo. 
Stambena kuća je pripadala orijentalnom tipu sa centralnim dvo­
rištem i prositorijatma oko njega.9 Međutim, ova kuća je bila vrlo 
pr.imitivno građevinsko ostvarenje, po prostornim vrijednostima 
daleko ispod njenih uzora u Mesopotamiji, isto tako, kao što je 
grad u Arabiji, po svojim građevinskim obLlježjima, u odnosu na 
gradove u Egiptu i Mesopotamiji, bio primitiWla urbana 'struktura. 
Najstarija islamska bogomolja, džamija koju je Muhamed napravio 
622. g. u Medini, u stvari je ara1pska ,gradska kuća i[}redislamskog 
doba. Ona se sastojala od jednog pravougaonog dvorišta ograđenog 
zidom od ćerpi.lča, na koj e su bile naslon j ene razne stambene pro-' 
storije.10 Dok je u Mesopotamiji ovo dvorište bilo sa svih strana 

9 Ori•j.entaLna kUJĆa ~a centrall.rrbim 
dvorištem došla j e u !ll!" alPske gra·­
dove i1z •nedaleke Me1sopotamLje, i•alko 
je 1sliičan •tiiP ~uće u Eg.iptu, takođe, 
m~gao •v.r:šiti .slilčan UJticađ. U IPe•r.io­
du Omaj,adal, ovi oridentalni tiiPOVi 
su 1Se mi.j.ešaJli :sa ne~im elemen.tima 
siridlske !IDuće IPrediJs,lamskog daha, 
za,tim g.eneraJLno .sa heleniJs,tiCikom 
kućom u !P.rostoru Sredorz:emlda. U 
doba Aba,sida, <kad d,e prdj·eston.ica 
prenesena i•z iDam!liSika .u Batgdli!d, 
daJkle, dla~de na .i1s•tok u samu Me­
soJpotaJmij,u, Arajpi ISU IP01uJUIIlJO pd­
h~a,tiU me<SO/Potamsiku orident!lllnu 
ku6u sa .centrailinim dvoTištem, ~oja 
je g.rađ·ena od •ĆertPLča iJ.1 opelke. 
Autor ov01g .rooa1 je imao !I)!rillillru da 
vidi kuću :Q,ailid:e 'Ali j a u KU!fi, .kJo.j a· 
u IPOlulunos•ti IP.riJPada OIVome ltijpu. 
Naje;8Jlldml.ij•Lvdje ~od n.je niti·e t1oc.rt­
no-Jpr01Storna. dils1pozieid a, 1koja j.e ,tj,_ 

,pilčna za <ffiefS{>IPO•tamsku ikUJĆu, ne,go 

skromnOist ikOI}a IP<rotzi·larz;i, kako iiZ 
veoma skromniih dime,n,ziđa.., taiko doš 
viiŠe iz 1pra•vo1g skomašwa. a'rhi•tek­
tonske obrade; ukrasa, tako reći, 
uoplšte .nema •. Ovad IPOidaJtalk, talkođer, 
govori ·o <slka-omnosti )prvih četi•riđu 

l).a1Hfa, koj i su ve1ć biJi stvorili 
og,ro.mno. a.raip•sko •svje'bSiko ca11stvo., 
a još ni1su bilLi formiTa.li lll!ešto sUč­
no dvorcu. Oma,jadsike }.lalife vrlo 
brzo <SU stv;oriili .t~p diV'orca• na iko­
j.em j.e •v>ladao i d~orski ceremon•itiaJ 
s1i•ča•n onome na virz!llntiđ~om dlvo·­
ru. 

10 Ov.aj OIPis IPI"VOibi,tnog i,zgleda 
j.e ·v>do neiPOllP•un: nema IPO'da.truka; o 
veHčini IPOkri!V•enih i otvocenifh di·­
j.el•ova, o lbroju, obliku j, r!lJSiporedu 
podu1pirača '(IStUIPo~a.), o .r~po.redu 
prostora ikoj1i određJudu namjenu 
gradnJe, o ldetatljilma di<SIPOe.icid•e, na­
ro<či'bo o fu!llire.iOIIlaillnoj UJ1oz:i pojedi­
nih e•lemenaJta .. NL a.rheolo~ )podoci 
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uokvireno sobama, ovdje su sobe zatvarale samo jedan dio dvorišta, 
a drugi dio je ograđen z1dom. U ov,om orijentalnom tipu kuće glavni 
prostor je dvorište. Muhamed se ,korilstio njime za prij-em vjernika, 
tačnije, koristio se samo jednim njegovim dijelom koji je natkrio 
trijemom. 

Vidimo, dakle, da je Arap predislamskog doba najor1ginalniji 
kad pravi i UJkrašava svoju odjeću, šator i 1posuđe. Manje je origi­
nalan kad UJPTOŠćava orijentalnu kuću prilagođavajući je svojim 
malim zahtjevima. On ne daje ništa od ~svog duha kad se svako­
dnevno koristi ukrašenim predmetima, o ruž j em i posuđem proi,z­
veden1m negdje izvan Aralbije. Likovna kultura Arapa nije imala 
stvaralačko obilježje, a njen nivo bio je daleko ispod nivoa visoko 
civili!zovanih sUJSjeda. 

Religija Arapa imala je naglašene crte mnog,olboštva. Vjera 
bed\Uina Lma:la j e IPrimi,tivne animis,t1čke cnte rirzra:žene oži v lj enirm di­
jelovima :prirode, Ikoji su povezivani ,kasnije rsa ldolbriJm i zliJm božan­
stvima. U sv,om daljem ra.JZvoju ova primitivna religija je dobivala 
totemsko obilježje, pri čemu božansbva poprimaju neki stalan oblik 
i obilježje.11 Ku]tovi stvoreni na jugu Araibije imaju astralne crte, 
a u kasnijem vremenu ovdje se grade i hramovi, a vjerski obred 
sa žrtvovanjem dostiže onaj stepen kad improvie:adja ustupa mje­
sto striktno predviđenom obrednom ceremonijalu. Ovdje se može 
govoriti o nekom nejatsnom uticaju astralne reliJgije iz MesoiPota­
mije. Međutim, neznabožačka religija Arrupa nije nikad došla do 
onog stepena duhovnosti kad su vjerovanje i obred praćeni stva­
ranjem mitologije i tumačenjem vjerske doktrine. Vrhunac je mno­
goibožB.JČike reliigije Arawa dlos·egnut stvaranjem jednog gl'a'Vnog bo­
žanstva, koje je imalo karakiter svemoći u hijerarhij'slkoj ljestvici 
mnogobrojnih božanstava plemenskog zna~čaja i ograni,čene moći. 

Isto kao što smo utvrdili u drugim vidovima duhovnog života 
Arapa, uočavamo i u reHgiji: one crte koje ukazuju na originalnost, 
obilježavaju itstovremeno ni,zak opšti kulturni stupanj, isto kao što 

O'V·diie ne mog;u l{)omoći. U toiku XIX 
viljeka JVlršend 1SU na· džami.ji ratdroMi 
reikoiliStrulktcije JPO evropskom uku­
su. O rp["IV'orbitnom i,zgleidu o~vog, po'­
sG,ide Meke, natjtva~nij,eg SiPOmenitka 
Lstlam~a, m'O·Že tse slUJdit1 'samo IP>rema 
tekstovima. Izvori nisu !billi rPOdtvr­
gavani nau/čnođ kri,tki. Ni jedan od 
citLranih a.uto.ra, ni<j,e tbio sa,VJreme­
nitk doga,đaja i s·tvorL o kojiima fPJše. 
Ibn Batiita i al-ilVIaqritzi tndtsu ,Lzvori 
koH se· ,ffiOtgu sdlidetPo tPI"imiti'. 

VLdi: Jean Sauva.get, La mosquee 
omeyya:de de Medrine. Lzd. Vanoes1t, 
Paris, 1947. ,g. Ins,titut fran!;ai,s de 
D2e:na,s. ,str. 8. 

11 Ara,p ne~nalbožac nije rr-a,ZJVdo 
nilkcukVllU mi,tologidtu, nika<kivu kom­
tPlit~o,vanu ·teolqgidu i tkotsmo,gonidu 
slitč,no batbi1o,ruslkim. !Bedu~ntslka vj>e­
ra :predistavlj,a. narjranijli i nad:p,ri,mi,­
ti,v:ni•j,i olb1ik semitske ·vj1eit"e. JW:no­
a,raiPfslki, !kUJI to•vi 1Sa astratliruim Oibilje­
žiima, 'sa utkra1šenim hramovima koji 
su fPOmno podešeni .ri1rutalu I fPOdno­
šendu žrta>va,, 1Pretd9tavtlj,ađ•u 'Vilši i 
kcusnij,i ste[petn ra0V'oda, do koj-eg je 
do,šlo tSdtediaatČ!ko ,stan·ovn.ištvo. 

Vidi: Fili:p Hiti, Istorija Arapa, 
st,r. 102. 
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se vjerska obilježja, koja su došla iz MesQpotamije, zadržavaju na 
sv.om najprimitivnijem stepenu. 

Jevrejstvo i hri:šćanstvo bili su prisutni na jUJgu Arabije u 
J eme n u.12 MeđUititm, ove d vij e monotei.sti>Oke reUgij e ni·su nikad 
uhvatile dubljeg korijena među Arapima predislamskog doba. Hri­
šćanstvo zbog svog teško shvatljivog božanskog Trojstva, a jevrej­
stvo zbog svog zatvaranja u UJske okvire izabranog naroda, nisu 
imali po.trebniih preduslova da se nametnu Arapima. 

Na sjeveru Arabije u Hidžarzu, gdje su se stica.li kulturni uti­
caji Egipta, Mediterana, Perzije i Mesopotamije, u prvom redu u 
gradovima Meki i Medini, polako su •stvarani uslovi za veltke pro­
mjene u duhovnom životu i društveno-;politi>čkoj .o:ngani:za,ciji Ara~pa. 
Ovaj proces će prv·o obuhva:tilti sjever, a malo kasnije će se preni­
jeti i na jug i u sebi .ukiljučiti čitavo PoluostrVIo. 

KORIJ·ENI ISLAMSKE UMJEITINOSTI U NAiRODNOM BIĆU ARAPA 

Muhamed i pojava islama. U okviru našeg zaJda·tka da osvijet­
limo ranoislamsku umjetnost i njene korijene, nećemo se baviti 
događajima koji su .povezani za Muhamedovo djelovanje na pri­
dobijanju prv·ih pristalica nove vjere u Meki prije Hidžre, nećemo 
prikazivati njegov uspješan boravak u Medini, gdje je počelo širenje 
islama od 622-6218, niti njegov pobjedni·čki povrataJk u Meku 62.S. 
Ovdje ćemo poći od historijske činjenke da je Muhamed u godi­
nama od 6.28. do 632. {kad je umro) izvršio politi·čko i du!hovno uje­
dinjenje 1svih araps\kih !plemena na Poluostrvu oilm nove vjere 
islama. Ostavićemo anaHzu ovih hi·storijskih događaja učenjacima 
koji se bave političkom histtorijom Ara[pa i historijom islama. Zna­
čaj i dubi:na promjena koje je iJzveo islam u narodnom bi,ću Arapa 
postaju i bez toga jasniji kad se uoče tpromjene koje su islamizirani 
Arajpi izatzvali svojom e!kiSlpanzijom ,koja je rezu]tira[a stvaff'anjem 
ogromnog svjetskog cartstva za vrij eme od svega nekoliko decenij a. 

12 Hri,šcalilJsbvo mono.f~i,tskog U­
pa IPO•Č.ell.o 1Se il!l!fiJtr~raJti :sa 1sje1Vera 
hz S.ill'ij;e ·vrlo rano. Si.ri!jtSJk.i misio­
nari,. bj.ež.eći od [progona, mo•žda su 
ulšli u Jemen, u j·~no .nama nei!)o­
znato vrijeme. Prvo ihriišćaiill~o !PO­
slanstvo u Ju0nu Ail'aJbi•j1u ,P01S•lao je 
ca.r Konstantin 356. :POd vodlstvom 
Teo.fila Inda, all'iđeVIca. Ovdde j.e 
uspio da •Sa/Zida •cl'lkvu u Adenu i 
}oiŠ dvi.j,e u zemJ:j<i Hilmjar.ita. U VIri­
jeme drll!giOig Himj,a['.its!lmg lkraJjev-
s•tva jwrejiSIWO j.e .bHo v•rlo .raJšill'e­
no. V:jerovR~tno .je ll'a.no 1prodrlo u 
Sjever.nu AraJbLjiu, mo•žda kao po­
slj edie a. OiiDUij)adje iPaJle.stine i rarzo-

renja JerusaiLima od strane Rimlda­
na 70. ,g. n. e. Sudeć.i po Eenima, 
većina Je•vr·eđ·a u Alrabilii· mora da 
su hi11i prije požido,vJJjeni Aramejci 
i AraiPi· nego AibraihamOIVi IPO•tomci. 
N a IPO<četlku VI stOIIđ eća đe•V<re!j,SJka 
vj.era j:e lbiJ,a uhva•t~la tako jak iko­
r1j en •u J em enu Ida• j'.e [pOisldedm.jd 
hi:mja,r1tsiki ikraJj lbio Jewej. U Je­
menu tS.U se Jevrej.] !Zadržali do na­
ših dana: 1gotovo 100.000 JevreJa iz 
Jemena su IPOisl•ide 1948. g. emigri­
ra,U u I,zra,el. 

v,idi: Fil:ip Hi:ti, I storija A rapa, 
st.r. 72. 
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U vrijeme od 610. g. kad je Muhamed po.čeo da o!bjavljuje 
novu vjeru do 632. g., ,godine nj-e,gove smrti, u domeni ·cjellolklwpnog 
likovnog i umjetničkog stvaralaštva nije se dešavalo ništa novo. 
Međutim, pojava Kur'ana označila je završni i najviši s:bUJpanj ranije 
arapske proze. 

Prema predanju, Muhamed, ne samo da nije pokaJZivao sklo­
nost za mUIZiku i arhitekturu, slikarstvo i kipanstvo ne>go je, čak, 
prema .lJim umj,etn>ostima i umjetn1ci.ma, koji s·e njima tbave, iska­
zivao prezir.13 U stvari, Muhamedov interes je bio okrenut prema 
rušenju mnogoboštva kao v1da ra:zjedinjenosti Arapa, !Prema stva­
ranju nove vje~ske zajednke koja je u svom narastanju imala za 
cilj prvo okUiplj an j e svih Arapa, a potom i svih ljwdi u krilo islama. 
Zbog toga, u prvo vrijeme širenje nove reHgi·je nije imalo nikakvih 
posljedi,ca na umjetničko ifZražawanje Arapa. U poređenju sa vre­
menom ranog hrišćanstva, kad, takođe, nije došlo do nekih dulbljih 
promjena u umjetnosti, ali kad u likovnim umjetnos:t1ma nalaJZe 
mjesto novi vjerski simlbo.li, u vremenu ranog islama u Aratbiji, u 
narodnom umjetnilčkom izražavanju ne ipOjavljlllju se nikakvi vjer­
ski simiboli. Jedna od osnovnilh crta i1slama je od početka onemo­
gućavala umjetničku akltivnost, pošto se islam od prvog dana svom 
žestinom okrenuo protiv paganskog i hrišćansikog figurativnog pred­
stavljanja božanstva. Učenj-e islama se zasniva na tvrdnji da j_e 
bog preko svojilh glasnika lj'udima Oibjavljivao samo jednu vjeru­
islam. Tokom milenijuma, više stotina ovih božijih. poslanika do~ 
nosili su ljudima islamsko vjerovanje, ali se ono, nawodno, kasnije 
iskrivljavalo unošenjem promjena i novih propisa u objavljenu 
vjeru. Prema islamu, i Mojsije i Isus .bili su božij'i poslanici, kao 
i Muhamed, koga je bog odr·edio za svog posljednjeg poslanika 
ljudima. Vidimo da je islam od početka najveću opa~snost vidio u 
promjenama koje tokom vremena mogu nastati u vjerskom učenju. 
Polazeći od te 01rpasnosti, islam se razvio u doktrinu koja je pre­
ciznim propisima obuhva1tiJa sve vidove fiz1čke i duhovne djelat­
nosti ljudi, počev od UJputa u svakodnevnom životu; od ,propisa za 
organizovanje najmanjth do najvećih politi,čk1h !Zajedntca - pa do 
misaonog sistema koji omogućava muslimanu da shvati božiju veli­
činu i da podesi svoj život na zemlji prema krajnjem cilju, prema 
vječnom životu na drugom svijetu. 

Ranije .smo govorili o umjetniiČkom i1zražavanju Arapa u de­
korativnoj i primijenjenoj umjetnosti, koja je imaJ.a karakter na­
rodnog umijeća, bilo da je riječ o umjetnim zanatima u gradovima 

13 ]slamstki teoJ.oJZi daj;u 'Primj-e­
re .za ovakaiV M<Uihamedov odnos 
prema >likovnim umj·etnos·tima i mu­
zici, ba:zi>rađ1UIĆ·i to 111a !podacima iz 
hadisa .. Jeda111 od .nađ,većih ilsla.mskiib 

ži,vih teol-o,ga Hami:dnlllil.aih, IPOd'jeik-
1om iz .PaikiJsJtana, lkođi sada živj i 
pi:še u iPaJrilllu, il91ru!Pao j.e sa ovalwim 
,podadma n.a ikOđllgJresu is!lamo·loga 
•1 Miiilhen.u. 
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ili o raznim ukrasnim predmetLma uvezenim sa strane. Sve je to 
predstavljalo umjetničku baštinu Arapa koju su unijeli u prvobitnu 
siromašnu riznicu iz koje će O'Vi nomadi uz :pomoć kulturnijih po­
korenih naroda u dmgoj polovini VII i u prvoj polovini VIII vij. 
stvarati svoju vlastitu umjetnost. 

Za naša razmatranja korijena nove umjetnosti pos~ban inte­
res ilmaju dvije građevine predilslamskog doba: svetilište Ka'ba u 
Meki i prva džamija koju je Muhamed sagradio u Medini u prvoj 
godini po Hitdžri ('622. g.). 

Ka'ba je bila naj:znabjnije arapsko svetilište predislamskog 
doba, a nalazila se u Meki, najuribanitziranijem naselju Arabije. 
Prema tome, može se o,čekivati da je njena arhiteMura predstav­
ljala najviši nivo arhitekture Arapa toga doba. Kad je .tačno na­
stala .ova građevina, ne zna se, ali se, na osnovu sigurnih podataka, 
da zaključiti da je postojala u II vij. n. e. Najstarija građevina 
Ka'be bila je, u stvari, jedan pravougaoni prostor cca 10/12 m 
ograničen zidom visine čovjeka. 14 Unutar ovog prostora b1li su 
kipovi i slike božanstava, ali glavni idol bio je jedan crni kamen 
koji je bio samo djelilmi<čno uzidan. Nakon jednog požara koji je 
opustošio Ka'bu, u vrijeme kad je Muhamed bio mladić, Ka'ba je 
obnovljena na taj način što je neki Kopt Lli Abisina'c od osta.tka 
jednog drvenog broda, koji je bio nastradao u Crvenom moru, 
izveo zid alternativno u slojevima od kamena i drveta. Visina je 
povećana tako da je i;znorsi·la dvije visine čovjeka, a na zLdove je 
postavljen krov, vjerovatno u vidu ravne terase.15 Vrata su podig­
nuta itznad nivoa zemlje kako voda za vrijeme pljuskova ne bi 
ulazi-la u unwtrašnjos;t. Ovako je ieJgleda,la Ka'ba !kald je 1630. g. 
Muhamed osvojio Meku. Muhamed je porušio kipove i uklonio 
slike, ali je samu građevinu Ka'lbe ostavio ne~mijenjenu. Druga 
obnova Ka'be datira iz 683. g. kad je u toku untlltrašnjih boribi 
hram bio prvo oštećen, a poslije i potpuno uništen požarom. 'Ab­
dullah iJbn az-Zubayr je obnovio Ka'lbu. Tlocrtne dimenzije su po­
većane tako da je obuhvaćena i gradnja zvana Higr, a visina je 
povećana tako da je ie:nosila 27 lakata, što ~znosi nešto preko 14 m. 
Zid je ovog puta napravljen u potpunosti od kamena iz Meke.16 

Kra~ko vrijeme poslirje 693. g. halifa 'Abid Ull-Malilk naredi da se 
Higr odvoji od Ka'be, pa je hram sad dobio opet predtslamske tlo-

14 Arl!lpti., a· ni mi, ne IPOISj,eduj•e­
mo j,s.tor,ili1slke hl,j; tpoLuLsto.riđ!Sike !VIi,j e­
sti o !PO.rij erolu Ka \be. Kaiko 11Jre11Po­
stavlja Snouclk Hurgronje, Lzvor 
Zemzem, l~o.jli ;se n!IJLazi u 'vod= 
sirormaišnoj, d!o1ilni, !Pr:tiiŽio j·e tpovod 
za iStvaran:j.e ;svetiJ'iršta. T.creba naa>o­
menutt da Ptolomej (Geografija 
VI, 7) Melku narziva Macoralbo, što 
,prema Glazeru na. j:užnoaraiPSikom 
znaroi mi:i)>rii!b - ''"hram«. Iz OIVoga 
treba zak!,ju6ti da j,e u II 'stoJ,je6u 

n. e. Ka•~ba već !POrstoda•la, aU nema 
poda•taka o njenom 1Z®ledu ,j •ure­
đenjiUl. 

Vidi: EnzyJdopiidie des Islam. 
Str. 625-633. iB8Jild II E-K, K!iiba, 
das iPa•ll1aclJi.um des !;slam, W ensLnclk 
A. J. 

15 Vidi: Enzy klopiidie des Islam, 
- Ka,'ba .. 

16 Vidi: EnzykloiPiidie des Islam, 
- Ka'ba. 
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crtne dimenzije 10 X 12 m. Ove veltčine su zadržane do danasP 
Podaci o samoj građevini Ka'ibe su dostatni za njenu historijsku 
restituciju. Međutim, poldaci koji govore o povećanom prosto~u oko 
Ka'be ne pružaju mogućnost da dobijemo jasnu· sliku. Semitska 
svetilišta, kao i antikna grčka, imala su oko sebe posvećen prostor 
koji je mogao da bude obilježen negrađevinskim elementima. Taj 
prostor oko stare Ka'be - }).aram, po predaji, bio je olbilje,žen ka­
menovima. Veličinu ovog prostora nije moguće, prema podacima, 
odrediti. U predislamsko doba pokraj Ka'be vr;šeno je klanje žrtve­
nih životinja. Predanje govori da su oko Ka'Jbe bili postavljeni ka­
meni idoli. Može se prs~postaviti da je taj prostor, na kome su bili 
smješteni idoli i sama Ka'ba, bio najsvetijt dio, a Ida je prostor 
}).arama bto znatno širi. Crni kamen je bio dijelom UIZidan u Ka'bu, 
tako da su ga vjernici mogli ljuibi,ti. U unutrašnjosti Ka'be bio je 
lik glavnog boga Ara;pa Hwbala, navodno iznad ulaza u podzemnu 
dzntcu. Na ztdovima su bile slike božanstava, proroka, čak i slika 
Isusa i Mojsija.18 Tu su bili i mitski rogovi ovna koga je Abraham 
žrtvovao. Oko Ka~be je bilo postavljeno 360 k1pova ar8.ipsk1h idola. 
Predanje kaže da je Muhamed uldonio sve božanske simbole, osta­
vivši samo crni kamen kao simbol svetosti Ka1be, oko koje će Arapi 
izgrađivati svijest o svom jedinstvu. Za restituciju starog svetil1šta 
nije jasno kako su bili postavljeni idoli oko zidova Ka'be. Oni su 
sigurno bili odmaknuti od .zidova, jer se na dužini od 10-12 m 
nije moglo smjestiti 80-100 kipova. To govori da su bili na uda­
ljenosti od Ka'be, ali onda ostaje pitanje da li je postojalo neko 
zaleđe ovim idoiltma, u vitdu neikto:g tzida, pa makar s·e radtilo o ziidtu 
vrlo male visine, ili možda nekoj drvenoj ogradi, što bi mog:lo biti 
naj1prihvatljivije. U tom slučaju žrtvovanje živ.otinja je vršeno u 
tom og.rađenom prostoru, u čijem sredi:štu je bila građevina Ka'be. 

Predislamsko svetilište Ka'ba, prema al-Mas'udiju, bilo je 
posvećeno suncu, mjesecu i pet planeta. Ka'ba tako shvaćena kao 
astralni simbol u svojoj osnovnoj koncepciji vukla bi porijeklo iz 
Mesopotamije, čiji su hramovi i,sto tako bili posvećivani suncu, mje­
secu i tada poznatim planetama.19 Ali, dok su u Mesopotamiji nji­
hovi z1gura.ti bili istovremeno i hramovi i osmatračn1ce za kretanje 
nebeskih tijela, u zaosta,loj Arabiji astralnost je preuzeta kao čista 
simbolika. Pominjanje 3,60 idola oko Ka'be, koji odgovaraju danima 
u godini, još vtše vodi u 1priJo:g astralnom shvatanju predislamske 
Ka'ibe. Crni kamen, vjerovatno meteorit, koji je došao od zvijezda, 
u tom svetilištu je logično mogao da dobije obilježje glavnog bo­
žanstva. 

17 Vidi: EnzykkYpiidie des Islam, 
--- Ka-'ba. 

18 Vidi: Enzy,klorpiidie des Islam, 
--- Ka',ba. 

19 MolnUJmentarlni l!ij)omenk,i 0J"i­
jenta, hramovi i ,grOibnice Eg,i[)'ta, 

kao i ·ste[)enalsti hra,mo.vi, zig<ura,ti 
u Meso,potamijli bili 1su uvi}eik [)ra­
vi.Lno or'ij,entkan.i [)rema' ,s'bran·ama 
sv,~je,ta, a kod neiDih od orviih f\PO­
meniika lbi•le 1su i~gradene i IPI'OISto­
rije ,ifl koj,iih ISlU 1se mog,Le [lra,titi IPU­
tatnje 'nebe!Sik:iih tL}ela. 
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U }:laramu oko Ka'be je vJadao mir, zabranjeno je bLlo nošenje 
oružja. Nejprijatelj,stva među plemenima su prestajala u vrijeme 
hodočašća. Lice koje je nenamjemo ilzvl1Šilo ubistvo, u hraJIDru Ka'ibe 
imalo je azil. Smrtna ka1z1na mogla je biti ~zvršena samo ilzvan 
}:lar ama. 

Kako je izgledalo hodočašrće u predislamskom dobu? Velhau­
zen tvrdi da je Ka~ba bila predviđena samo za .obred prinošenja 
žr,tve, a da se hodočastilo Arafatu, Mu:zdalifi i Mini. Tek u islamsko 
vrijeme hodočašće se upravlja prema Ka'bi. Međutim, nije moguće 
utvrditi nije li već u vrijeme koje prethodi ilslamu Ka'iba postala 
cilj hodočasnika. 

Prema islamskom vjerovanju, oko Ka'be su pokqpani mnogo­
brojni božiji vjesnici ... pejgamberi, jer su svi oni prilpadali Meki. 
Zbqg toga Meka ima karakiterLstilm i svetog groblja. Po jednoj te­
oriji, Ka'ba je ne samo centar zemlje nego centar i čitavog uni­
ver~uma. U Ka1bi, ulaz u podiZeiDIIlu prostoriju, \PO jednoj legendi 
je ulaz u podzemni svijet, a i1znad Ka'be nebo je bhže ovoj nego 
i jednoj dr~oj tački na Zemlji. 

Značaj Ka'be u najrazvijenijem gradu Arabije, Meki, postavlja 
nam neka važna pitanja koja se ti'ču njene arhitekture. Može se 
logtčno pre1jpostaviti da je ovo najdragocjenije svetiltšte Arapa pri­
kazalo i krajnji domet njihove arhitekture, is1to kao što su hramovi 
u Mesopotamiji i Egtptu odrazili najviši nivo arhitekture ·ovih ze­
malja. AJ.i ta nepokrivena gradnja Ka'be koju je definirao samo 
jedan zid od ,kamena i je:dna kapija govori o stepenu u razvitku 
arhitektonskog prostora koji odgovara vrlo 1primiMvn01ID građenju, 
stepenu na kome se još stvarno ne rješava problem arhitektonske 
umjetničke koinJpozicije. Ukoliko je oko Ka'be pos1tojala jedna 
ograda, drvena ili zidama, sve to još ne govori o arhitektonskoj 
kreaciji, nego samo o zadovoljenju jedne obi,čne potrebe da se na 
naj!Prostiji način obilježi prostor u kome, i oko koga, su smješteni 
ki!Povi idola. Kipovi, a ne građevina, ovdje su imali glavni značaj. 
Stambene kuće u Meki u isto vrijeme, sude.ći po kući koju je sebi 
Muhamed i~radio u Medini, nakon bjekstva 622. g., pokazuju 
dale,ko savršeniju koiil\pozi:ciju koja je i funkciona1m.o i prostorno 
ra:ščlanjenija. Govoreći o prvoj džamiji, mi ćemo tstovremeno go­
voriti o najrazvijenijem obliku gradske kuće u predirslaJIDSkoj Ara­
biji. Istovremeno, mi ćemo dati odgovor na nilz pitanja koja se 
odnose na vezu omajadskih monumentalnih džamija sa njihovim 
najstarijim uzorom, Muhamedovom džamijom u Medini. 

DZAMIJA KJOJU JE MfUIHAMED rBODIGAO 622. G. 'U MEDiiNI 

Kad je Muhamed 622. g. prešao ~bog progona iz Meke u Me­
di.Jrru, on je iste godine sagradio kuću za sebe i svoju porodircu. 
Riječ je o uo:bi,čajenom rasporedu gradske ar31pske kuće za srtano-

ll - Prilozi za orijentalnu filologiju 



162 Husrev R.edžić 

vanje, ali koja je bila prilagođena za prijem vjernika, Muhame:dove 
propovijedi i zajedniičku molitvu.20 

Ova gradnja se sastojala od jednog velikog kvadratičnog dvo­
rišta sa stranicom oko 100 lakata. Ovo dvorište je lbilo ograđeno 
ogradom od ćei'p.iJča, a na južnoj strani je imalo jedan trijem od 
pa1movih stubaca, pokriven palmovim granama. Uz istočni ztd dvo­
rišta bilo je prigrađeno 9 ~gradica, od kojih su 4 .u unwtrašnjosti 
bile podijeljene u manja odjeljenja pregradama od palmovih grana, 
a ,5 su bile od palmovih grana oblijejpljenLh zemljom, ali nisu imale 
unutrašnjih pr,ejgrada. Sve ove ~radice su vratima bile vezane za 
dvorište. Vrata su bila zastrta zavjesom od crne konjske strune 
veličine oko 3 X 3 lakta. U :zJgradLcama str01p se mogao dosegnuti 
rukom (]bn Sa'd: Tabaqat). 

Ova Muhame.dova kuća u MedLni razlikovail.a se od ostalih po 
veltkom dvorištu, koje je bilo namijenjeno, koliko Muhamedovoj 
porodici, još više brojnim vjernicima koj.e je obratio u Medini. Osim 
toga, natkrtveni trijem duži1ne 100 lakata, dubine vjerovatno oko 
10 lakata, pružao je zaštitu od sunca za mn01go veći broj ljudi nego 
što su bile ~otrelbe MU!hamedove porodilce. 

Muhamed je i.zv.eo neke izmjene na svojoj kući-džamiji 628. g. 
Poslije njegove smrti, uvećanje građevine su izveli kalifa 'Umar 
644. g. i kalifa 'Utman 650. g. Ove dogradnje, međutim, nisu đirail.e 
u osnovnu dispoziciju građevine. 

iPrvu veću rekorustruklCiju je predu:zeo kalifa al-Walld od 
706-710. g. kad se potpuno imgubio stambeni karakter i ·cjelok;UIPila 
građeviJna, znatno povećana, dobtla karaiDteris,tike iskl·juč.ivo bogo­
mo[je.21 

Muhamedova džamija u Medini je i kasnije trpjela preinake: 

750-861. g. radovi Albasida, 
1193. g. radovi Zenguida, 
1256. g. restauracija nakon požara, 
12>60-14!81. g. radovi e.gilpatskiih Mameluika, 
1481. g. restauracija Kaitbeja nalmn požara, 
1517. g. radovi osmanskih :sultana, 
1853. g. radovi osmanski!h sultana.22 

20 Ob~č.na arajpSika graJd!Sika lk:uća 
bila• je ~imitivlna ,g.rađevtlna !k.oj-a đe 
svoj UJWII" imala u MesOIPotamidli> 
čiđ e ISU ~aiđiske lruće bille pra•va 
a.rhi-tektOOliS!k:a 1clj,e1a. UillllltamJ·e lđivo­
rilšte Mwhamedove lkUiće~amide u 
Medi.ni ibilo je ~al\liili prostor gdje 
je Muhamed !Primao vđernike, a 
stambene j,ediJni.ce lbi.l..e ISU !PriS101-
njlene U!Z ,zid dlvorišta. 

21 llbtn Sa'd (umro 845) piše o ru­
š8!ljju prOtSitori.ja MuhameđOivi.ih žena 
koje su 1biJ.e .u sa!StatVu dlžamije za 

vrdjerne ka.Life Wa.J.l,da 'Aibd w-Ma­
lilka Ida bi ISe •džami:ja. IPro§i,ri:la•. 
Al-BaJlaguri {umro 892. g.),, ,all-Ya­
qubi (umro 897. g.)., aJdl-[)ilnawari 
(umro 005. .g.), a•Ff.albarl (umro 
923. ,g.) i all:-IMats'iidi (956) - dad111 
podatlke o ovon tPr~adnj[ diamliđe 
u Mediln..i, IPri Ičemu de nestao stam­
beni ka!I"aiklter IPođedilniih did,elova 
džamiJe. 

22 Vidi: J.ean Sawva,get, La mo­
squee ameyyade de Međme. Edi.: 
V•aalOest, IParils, 194'1. ,g. str. 41. 
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Za našu .temu bitno rpi,tanje preds,tavljaju radovi halife al-Wa­
llda 706-710. kojim je građevina od primitivnog zdanja, sa karak­
teristLkama arapske gradske kuće pretvorena u monumentalnu bo­
gomolj/U. 

Za utvrđivanje ovih, poslužiće nam l) izvori arapskih pisaca 
i 2) podad uzeti na samoj građevini. 

Ara~p:ski .pi,sci koji su dali najvjerodostojnije poida,tJke o al-Wa­
lldovoj rekonstrukciji su ,sJjedeći: Ibn Sa'd (umro 845. g.), al-Bala­
guri .(umro ,3192. ,g.), at-Tabari :(umro 923) i al-Muqaddasi (umr•O 
krajem X vij.). U ove autore možemo ~se pouzdati, jer su živjeli u 
IX i X vijeku, ,pa su mogli pr.eispitivati usmenu predaju ikoja je 
bila još vdo živa, a koja se odnosila na rušenje Muhamedove gra­
đevine i izgradnju monumentalne omajadske džamije. Prema po­
dacima koje ovi daju i prema istraživanju džamije, š,to je o:bavio 
Sauvaget u cilju utvrđivanja onih dijelova koji pripadaju džamiji 
omajaJdskog vremena, bilo je moguće dati odgovor na postavljeno 
pitanje. 

Nakon ovih i.1straživanja, Sauvaget je utvrdio da je al-Wall­
dova rekonstrukcija u mnogome poštovala !Prethodno stanje. Osim 
povećanja džamije dodavanjem novih trijemova, glavne inovacije 
ove rekonstruk!Cije ,su: osovi:nski povišeni brod orijenti.lsan prema 
mil}.r8ibu, što je jedna od glavnih karakteristika omajaJdskih dža­
mija, mil}.riitb u vidu niše u zidu i minareti. U ranijoj Muhamedovoj, 
'Umarovoj i 'U1manovoj džamiji nije bilo oznaka za mil}.rab.23 Niša 
je kasnije za al-Wallda iz~vedena na mjestu ,koje odgovara ,položaju 
gdje je u džamiji IZa vrijeme moli,tve sjedio Muhamed. Minareti su 
izg!I'ađeni pod uttcajem četv:dastih tornjeva sirijskih crkava da bi 
mujezin sa visine pozivao vjernike na molitvu. U IPrvOlbitnoj džamiji 
pozivanje ;na molitvu je vršeno sa jednog kamena. 

Sauvaget je naročitu pažnju poklonio istraživanju porijekla 
povišenog aksij alnog broda sirij.skilh džamija. V rl o pomno, vršeći 
ko!lllparaciju sa raznim ranijim građevinama i:z anti,čkog doba u 
području Mediterana, on je došao do :zaključka da se ovakav nagla­
šeni brod nalazi u kraljevskim dvoranama za IPI'ijem: rimskim, 
bi:zantijskim i sasan1dskim. Ovakav prostor je odgovarao dvorskom 
ceremonijalu, .pri čemu je vladar sjedio u ~s1dalno,j ni:ši, a njegova 
pratnja je stajala u bočnim prostorima, okrenuta prema srednjem 
brodu koji je ostajao prazan. Oni, koji je vladar primao, prilazili 
su tronu između vladarske ,pratnje koja je stajala uzduž sa o·bje 
strane. 

Nakon vrlo opsežnih istraživanja i .kompariranja bazilikalnih 
prostornih rješenja u starim sakralnim i dvorskim arhiteklturama, 
Sauvaget je stvorio wlo dokumentovanu hipotezu o porij-eklu rim­
ske bazilike u nj enim raa.onim vidovima. On ovo porijeklo izvodi iz 

23 Vidi: J. SauJVCllget, La mo8quee 
omeyyade de Medine. Str. 83. 

ll* 
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]ednog dijela helenističke ,palate. Sto se tiče dvorane za prijem u 
kraljevskoj rimskoj palati, ona vuče porijekJo sa orijenta. Taj ori­
jentalni p:mtotitp je bio zajedntčki uzor za hrišćansku crkvu, islam­
sku kraljev:sku ;palatu i džamiju. U svom razvLtku džamija se, osim 
ovim anttčkim uzorom, koristila i dLspozicijom Muhamedove kuće 
u Medini. 

Za dokaz ovoj !tezi Sauvarget je sa dosta vjerovatnoće doku­
mentovao da je molitveni ceremonijal u ranoislamsko vrijeme 
takođe odgovarao dvorskom ceremo:nijalu u tome što je aksijalni 
brod, u čijem je završetku bio mil).riib, bio prazan, a vjernici su 
bili raspoređ.eni u širinu, orijentiJsani 1paralelno sa zidorrn mil).raba, 
bez obzira na to da li su se nalazi.li u glavnoj molitvenoj dvorani 
ili u trijemo~ima ikoji su U!Oikvirivali centmlno dvorište. 

Na pitanje nesimetr1.čnog postavljanja aksijalnorg broda al­
-Walidove džamije u Medini, odgovor 1se nalazi u na;glašenoj težnji 
da se iZardrži položaj minibara i mjesta gdje je sjedio Muhamed, 
kasnijeg mil).raba, bez obiZira na povećavanje ukU!Pne površine 
džamije. Z•bog toga je aksijalni brod, ;prateći <poLožaj mi}).r8iba, koji 
je ostao u ranijoj osi na novom zidu, kojim je moHtvena dvorana 
povećana, i u kasnijim rekonstrukcijama ostao ne,simetrično \Po­
stavljen. Lsto se desilo sa m.il).r.a.bom i minbarom koji su u odnosu 
na širinu brodova .u al-WaHdovoj džamiji nesimetrtčno smješteni. 

Za .dekorisanje al-WaHdove džamije u njenom enterijeru pri­
mijenjene su razne ornamentalne tehnike: 

l. Donji diJelovi zido~a oibJ.a;gani su raznobojnim mermeria:na. 
2. !iznad mermera obloge do visine plafona, južni, istočni i 

zapadni ztd :bili su ukrašeni staklenim mozaikom sa predstavama 
drveća i arhitekture. 

3. Plafon u glavnoj molitvenoj dvorani ,bio je od tikovine, 
uktrašen poiZl.aJtom. 

4. Unutrašnji ztdovi bnčnih trijemova bili su ukrašeni zidnim 
slikama na podlozi od alabastera. 

5. Na južnom zidu mermerna obloga i kapiteli stupova u mo­
litvenoj dvorani imali su skulpturalni ukras. 

·6. Ni:ša mil).raba imala je :posebno bogatu ornamentiku izve­
denu u skupocjenim materijalima. 

7. Muhamedov minbar imao je dva stepenika i naslon, a lbio 
je napravljen od tamarisovog drveta. U vrijeme Mu'awiye o~aj 
minbar je podignut na vrh novog minbara od šest stepenika. Ovaj 
jedini očuvani detalj iz Muhamedove džamije bio je sačuvan sve 
do XIII vij. kad j e u poža:ru nestao. 

8. Ograđeni prostor maqf?iire imao je ukrašen plafon, kome 
se al-WaHd naročito divio.24 

24 Omaj.a.dsku maq:;;iku je IPO<ru­
šio ail.-Malhdf, a. izvo.ri o ndo} gOIV'Ore 

samo tol11ko da j,e bhla u~ddgnuta rz:a 
dva ·laik·ta u odlnosu na. ostali dio 
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U odnosu na cjelinu omajadske džamije, njena dekoracija je 
bila izrazito ne j edins1tvena. N eki di j el ovi džamije bili su ukrašeni 
najvrednijim dekomcijama, karakterističnim i sa druge monumen­
talne građevine Omajada, kao š1to je Velika džamija u Damasku i 
KupoJa na stijeni u Jerusalimu. Ostali dijelovi džamije u Medim 
bili su ukrašeni dekoracijama manje vrijednosti, kakve su na~aze 
u drugorazrednim gradnjama. 

Učešće sirijskih i kopts,kih majstora na dekoraciji džamije ne 
ra~zjašnjava pi1tanje različite vrijednosti dekoracije, koja ne odgo­
vara važnosti pojedinih ,prostorija džamije. Odgovor se nalazi u 
al-Valldovoj namjeri da dijelove džamije koji :pripadaju Muhame­
dovoj gradnji naznači na :poseban naiČin koji sadrže neke ,protivrječ­
nosti. Naime, u želji da ostane što vjerniji odginalu, al-Walid je 
u molitvenoj dvorani zadržao :skromne stupove od palmovih stabala 
obložene štukom, dok je dekoracija njene unutrašnjosti najbogatije 
tretirana. 

Upravo :zbog neujedna,čenosti u primjeni materijala, u načinu 
i solidnosti izvedbe, primijenjenim .dekoracijama, omajadska dža­
mija u Medini, iako je oduvijek smatrana jednim od četiri islamska 
velika hrama, po umjetni,čkoj vrijednosti nije mogla da ide u isti 
red sa Veliikom džamijom u Dama1sku i Kupa}om na stijeni u Je­
rusalimu. 

Muhamedovu džamiju u Medini prikazali smo ovdje, za raz­
liku od drugih omajadiskih džamija, koje ćemo ,prikaza1ti u okviru 
vanjskih izvora omajadske umjetnosti, pošto ona sadrži u sebi i one 
vrijednosti koje su nasta1e kao proizvod vlastitog shvatanja umjet­
nosti AraiPa predislamskog doba. 

JEZIK POEZIJA I PISMO - JEDAN OD ~ORIJENA 
ARAPSKE UMJETNOSTI 

U VI vijeku, koji je prethodio pojavi itSlama, arapski jezik je 
bio dosegao ,začuđujući nivo koji je bio u neskladu sa drugim vido­
vima kulture i civiliizacije Ara,pa. U 1susjedstvu, gr,čki jezik, kojim 
je već više od hiljadu godina pi.~sana vebčarustvena književnost i 
filozofija, bio je još razvijeniji, dok je sirijski .(aramejski), bez obzira 
na stariju pisanu književnost, :zaostajao za ar~p.skim.25 Možemo 
kazati da se arapski genij, :predislamskog doba, do krajnjih moguć-

molitvene dvorane. J·edlna an.ejgidota 
govori o ~tome da rse a1-·WaUlidJ na.­
ročito divio tplafornlU maq~ure. !Pore­
ma rneikim iPOdacima, ir~Leda da se 
maq~ilra nala0i~a u IPOiljlU pred mi­
l;:txiilbom. I1z jedrn01g poda;!jka Ikao s'i­
gunno i:?JlaiZi' da maq~ilra nide obu­
hv8JtaJa. minibar. 

Vidi: J. ISawva,g~t, La mosquee 
omeyyade de Medilne, 'str. 84. 

2• Vidi:Hvstoire generale des ci­
viLisation,s. Le moyen age. C~aude 
Cahen, rs1tr. :86-116. Ed.: iPiresses 
wruiJVei1sitai:res de Forance, Pads, 
1957. 
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nosti izrazio jedino u jeztku. To je ·bila duhovna riznica iz koje će 
crpUi sokove, ne samo 'kasnija književnost, nego i druge umjetnosti. 
Poezija Arapa predilslamskog doba bila je poezija najviše umjet­
ničke vrijednosti. Ona j e na najpotpuniji način izrazila narodno 
biće Arapa. Ova poezija nam i danas služi da otkrivamo . .sve vidove 
života arajp.skih !Plemena i :utvrđujemo vanjske kulturne uticaje. 
Kao .primjer navodimo pjesnika iJz VI vij. an-Niilbiga az-ZUibyanija, 
koji nam u pjesmi »Zena i 1zavje.sa« daje podatke o prisutnOSiti hele­
nističke umjetnosti u ar31Pskom tprostoru. Prvi dio ove ljubavne 
p j esme glasi: 

»Obavijena nježnom :zavjesom, ustala je, 
blistava k'o izlazeće 1sunce ko.d :sazvježđa Ovna, 
il k'o biser kome se ronila,c, kad 1ga .spazi, 
na koljenima klanja i moli, 
il k'o uspravni kip mermerni 
o.d finog, obrađenog fajansa izvajani. 
Zavjesa •pade, ona to željela nije: 
štiteći .se rukom od naših očiju, podi:že je ... «26 

Me11merni ki1p s kojim 1pjesnik poredi lijepu ženu, s~gurno nema 
nikakve veze sa ok~povima arapskih vjer.skilh idola. Njemu odgova­
raju samo ženstvene grčke i ~rimske 1statue. BUzina antikne i hele­
nističke Sirije uticala je očtgledno ja.če na umjetničko .shvatanje 
Ara~pa, nego što se to može otikriti po arheološkim nalaJZima :u ur/ba­
nim aglomeracijama Arabije. Obratimo pažnju na još jedan detalj 
istog stiha. Pjesnik kaže: »Od finog, obrađenog fajansa izvajani«. 
Ako ootavimo po strani kiparsku tehniku vajanja, koja je sigurno 
biJa poznata Ar31Pima, kad je u jeziku imala izraz i zadržimo se 
na pominjanju fajansa, neće nam biti teško da •zaključimo da je 
njihovo poznavanje fajansa vezano za Pel1ziju i Mesopotamiju, 
odakJ.e je potekla ova tehnika ukrašavanja. 

U pjesmi 'Amr Ibn Kulturna, takođe pjesnika VI vij., koja se 
zove »Tijelo žene«, posljednji stih glasi: 

»i noge -stubove od slonovače 
iH mermera- na njima balba.Ii 
živo zvec.kaju.«27 

Uz pjesnreku ikomparadju, ov.dje smo doibili i neke podatke 
o JPO!Znavanju elementa mermernog stutPa u arhirt;ekturi, što, ope,t, 
upozorava na .umjetničku prisutnost ISirije. -- u kasnijem ogromnom islamskom •Carstvu arapski jezik je 
postao, kako jezik Arapa-Uipravlja.ča, tako i jez1k islamske religije 
i njenih prop1sa, što je iinalo najdalekosežnije posljedice za cjelo-

26 VddL: Stara arwpska poezi>ja 
(prevodi: Suliejm81IJ. GroodaniC), ioo. 
»Svjetlost«, !Sarajevo, 197-1. .g. 

27 VdidL: Srtam arapska poezfiJja 
@revod!: SuLejman Groodanić),, imd. 
»Svj-etlost«, Saraj-evo, !1.911. .g. 



Arapski korijeni u islamskoj umjetnosti omajadskog doba 167 
----

kwpnu islamsku civilirzadju. Ar~pski jezik je ,zahvaljujući svom 
ranijem visokom izražajnom stepenu postao simbol arap.skog tri­
jumfa. Da već ranije arapski jerzik nije posjedovao preciznost izraza, 
logtčnu koDJstrukciju i mogućnost lakog razvijanja i daljnjeg obo­
gaćivanja, on ne bi za tako kra.tko vrijeme postao ravnopravan 
grčkom. 

Arapsko pismo, čiji podaci početaka datiraju iz III vij. naše er·e, 
prilagođeno je i:zražajnom bogatstvu je,zika. Ovo pismo će postati 
dLo ara[>ske ornamenbke koja je našla primjenu u dekorisanju upo­
trebnih [>redmeta, ali i morrumeDJtalne arhitekture. Obi,čno se tvrdi 
da je e[>igrafika u islamskoj umjetnosti dobiila trukav značaj zbog 
zrubrane Hkovnog predstav.ljanja ljudske figure i živih ib1ća. Ovo je 
samo dijelom tačno. Bez likovnih mogućnosti koje daje samo pismo, 
bez mogućnosti u~postavljanja jednog dekorativnog sistema, slože­
nog od znakova pisma, ne bi arapska epi,grafLka mogla dostići svoj 
visoki umjetnički stupanj. Nije slučajno da druga pisma nisu od­
igrala tu ulogu u ornamentici i dekoracij·i. 

Kontrast između vertikalnog elifa i drugih oblih znakova 
pisma, koji :se mogu znatno mijenjati i 'POdešavati, a da ostaju pri 
tome 6tljivi, predstavlja osnovu na kojoj se ra;zvila izvanredna 
dekorativnost ovog pisma. Ritam tom ornamentu pilsma daju po­
nav.ljane ver,tikale, a is1prepletane zavojite linije ostalih znakova 
čine potlku ornamenta koji je zasnovan na i,stim princi'Pima na ko­
jim i vegetabilna i geometrijska arabeska.28 

OSNOVI !ISLAMSKOG VJ1EIROVAINJA I I•SLAIMSKA iUMcrE'TINOST 

U Kur'anu koji je za muslimane božija riječ, objava koju je 
Muhamed prenio ljudilma, sadržane su osnove islama. Istovremeno, 
Kur'an predstavlja najvi,ši domet arap,skog genija, sinteczu svih 
duhovnih vrijednosti ovog staro,g semitskog naroda. Arajpski jezik 
koji je u Kur'anu dosegao ,savršenstvo, postao je jerzik na kojem 
su se obavljale svakodnevne moUtve muslimana širom svi!jeta, a 
arapsko pismo, njihovo zajedni,čko pismo. Kur'an, arapski književni 
i vjenski spomenik, 1pratio je vojnu i politiaku ekspanziju Arapa na 
svim njenim putevima. Vjernid su ga učili napamet, u djelosti ili 
djelomvčno. Učili su da, pjevajući, pravilno iZtgovaraju njegove 
a:jete i sure. Citali su ga svakodnevno, slušali njegove tekstove na 
zajedni<Okim molitvama u džamiji:. Učeni .ljudi, primajući novu 
vjeru, učili su i arapski jezik, a neuki su učili nrupamet moli.Jtve na 
arapskom, iako ni•su razumijevali njegove riječi. Koliko god je 
kur'anski arapski uticao na stvaranje zajedničke islamske kulture, 
bez obzira na raniju •tradiciju, na jezik i kulturu naroda koji su 

28 Kurlisko aratpslko ugla·to p:Lsmo 
je u e!Pi!graiJli,c.i. i1slamske wmj;efmos.ti 

mlađe, a cz;<~JsnoN"ano d·e na ilstim prin­
ei!Pima r.itmkanj,a .vertikaJa. 
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primali islam, - 'tolilko ,je ovaj jezik molitava, i onda kad je ostao 
nerazumljiv, djelovao svojom muzikom na stvaranje transiPoniranog 
UJmjetn~čkog izraza u Hkovnoj dekoracij-i. I.zmeđu arapskog jezika 
i ornamenta ar.albeske postoji duboko srodstvo. 

Leksilčko bogatstvo arapskog jezika, stvoreno lPrije pojave 
islama, predstavlja :pravu zagonetku, s obzirom na ni:zak ku[rt:urni 
nivo arap.ske zajednilce predislams:k01g doba. Pojava vi1sokovrijedne 
poezije istovremeno je posljedka to!!a izražajnog lbo,gatstva, ali je 
i poezija stalno ·bo~a:tila je:zi1čno blago, ostvarujući tako odnos ue;a­
jamnog razvijanja i usav11šavanja. 

Ori;gina,lno pi/Smo Arapa je, van svake sumnje, u korelaciji 
sa izražajnim mogućnostima i mue;ikom jezika. Ovo :pismo sa jezd­
kom 'čini duhovnu cjelinu ara1psko,g narodno~ blaga. Koltko god su 
Ara~pi .predislamskog doba u drugim umjetničkim granama i kul­
turnim tekovinama ltmitatori, poka.tkad ·čak slaibi i nedaroviti, toliko 
su oni svoj.im jezikom, poezijom i pismom unijeli veli:k i originalan 
doprinos u rizni1cu duhovniih vrednota čovječanstva. 

Uočavajući ovo, nameće se logd.čna misao da se arapski na­
rodni genij, koji je u jezilku, poeziji i pi:smu dosegao takav vilsoki 
stupanj savT'Šenstva, mogao i morao transponirati i u drwg.e vmte 
umjetničkog izražavanja. Tim više, ovo je moralo doćli kao poslje­
dica kontakrt:a sa narodima koji su tmali bogatu \kulturnu prošlost 
i UJmjetničku tradicij:u. Ar~iipski jezik je ostao u ogromnom omajad­
skom i albasidskOiffi ·ca~stvu najsnažniji elemenat duhovnog jedlin­
stva svih musltmana. 

Osnova islama je sadržana u poimanju boga. On je najlčišći 
duh. Sve što čovjek može čulima, razumom i emocijama spozna:ti, 
nema nilkakve vrijednosti za uporznavanje božijih osobina. Nagia:sa:k 
je na rtome da je bog jedan, da je svemogUJć i svemilostiv,_ da je 
krajnje pravedan i da nema sličnosti sa btlo kojim bi.ćem,_ jer ih 
je on sve iz ntčeg stvorio. Islam je monoteizam u najčišćem obliku, 
jednostavan i lako shvatljiv. Vjerni!k je obavezan da 1se pet :puta 
na dan moli bogu i :pri tom on ne treba ni posebnu prostoriju, ni 
svećenika, kao ,posrednika između njega i boga. Zato se u islam­
skim :zemljama nije stvorila moćna svećenička kasta. 

Prv.Qbitna .džamija, kolilko god je ibi·la ,prostorija :za zajedničke 
molitve, toliko je bila mjesto ·za sa.kiu!plljanje zajednice vjernika. 
Građevini-džamiji nije mogla biti uzor cr,kvena gradnja, ne samo 
zbog toga što · islam stoj i na stanovištu da se hr~ćanstvo izrodilo 
i napustilo svoje islamske korijene nego i zbog toga što je svečani 
vjerski ceremonijal u crkvi, gdje ,su svećenid posrednici između 
vjernilka i iboga, bio u sU(protnosti sa isla:mskom zaje.dničikom mo­
litv-om i sa •svjetovnim :značajem prvolbitne džamije. Minbar, pro­
povjedaonica u džamiji, služiJa je ne 'samo za tuma,čenje vjere ne,go 
i ·za političko organilzovanje zajednke muslimana. ljutba je u prvo 
vrijeme imala naglašen svjetovan karakter. Najstariji obil:i.k džamije 
je razvijen u !Širinu nasuprot i:z;duženoj baziJikalnoj crkvi, jer je to 
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odgovaratlo namjeri svrstavanja vjernika u duge redove, gdje s:u 
svi okrenuti licem prema zajedni·čkom svetilištu Arapa Ka'bi i Meki. 
U tprv1m džamijama nije bilo miiQ_r,aJba. Svako rpoređenje niše mi­
l).raba sa oltarskom 31psidom znači n~poznavanje osnovne razlike 
između džamije i c11kve. Džamija nema sanktuarija. Mala udwbina 
u zidu džamije koji je orijentisan prema Ka'bi OibUježavala je mje­
sto imama, a on je mogao da bude bilo koji vjernirk.29 Pola:zeći od 
toga da bog u Muhamedu .šalje posljednjeg tumača [prave vjere 
ljudima, pošto su rse ,sve stare monoteistiČike vjere izrodile, džamija 
nije imala uzor ni u kakvom ranijem hramu, nego u jednostavnoj 
ara~pskoj stambenoj kud neposredno, a posredno u dvorani za pri­
jem orijenta~lnih dvorova, koji su se razvili i:z gradske stambene 
kuće Orijenta, koja je bila takođe uzor kući u arapskim grado­
vima.30 

Resume 
LES l!:LEMEN'I1S ARA!BEJS DAIN1S L' ART ISLAIMIQUE 

DE LA PERJOD!E OMiMAYAĐE 

L'auteur constate qu'on pourrait supposer reg1ee depuis long­
temps 1a question des di,fferences entre l'art ommayade et abbas­
side, meme rs'irl s'a:giiSrsait de nuances et non de differenc~s essen­
tielles. Pour montrer les divergences qui exi·stent dans l'appreciartion 
de ces deux styles de l'art, it drte de maniere eXIplidte les opinions 
d'Ernst Klihnel, Katarine Oto-Dorn, K. A. C. Creswell, David Tal­
bot Rice, Geo11ges Mar<;ais et de Germain Bazin. Elles vont de ceUe 
affinmant que l'art ommayade n'est que de 1'art hellen~stique et 
b}'lzantin transfonme {G. Ba·zin) jusqu'a l'arppreciation selon laquelle 
ce1t ar:r!t es1t origlinail, en depit de ·certains de ses tra~tJs edectiques 
(D. T. Rice); d'une nette separation faite entre l'ar.t ommayade et 
aJbibaJStside {K. Otro-IDorn, E. Kuhnel, K. A. C. Cretswe[J, D. T. Rice 
et G. Ba:zin) jusqu'a un ·traitement unique de l'art ommayade et 
abbasstde sur une duree de deux siedes et demi (G. Mar<;ais). 

En [parlant de l'art a:bbasside, ,les cinq premiers aruteurs sou­
lirgnent son originalite assez prononcee et d'assez fortes influences 
provenant de l'herirtarge de l'o.rt perse sarssanide. Seul G. Mar<;ais, 

29 Džarmida rnide rnilkad [pOistaJa 
hra•m u onom rsmirs.ru u ik:OI!Ilre su to 
biU hrarmoVli Erg.i[p,ta·, Mersorprortarmide, 
Gr1ka, RimLjana i hri,šća:na. Smisao 
rid eči ·»džarmij a"' j e •skU[p, orkurpil,jra­
nj e, a ne rs.adlrži :nikarkv'O rsarkrarlno 
zna>čenje. iDžarmij.a ,nije ni božida 
kiuća rni prOJs.to.r za :svečaa:JJi· ~Sveće­
nilčtki ceremon:irjar1, nego mjeiSito za 
o.kUJpij anje •Vlj.errnika,, irstomiršJjeniilm. 

30 Dv01rana za pr~j:errn u parlra•ti, 
stv;o,rerna u ·rimSiko,j arrhiteik:Jtur~ [pre-

ma O•rit}e~nta1nom tprototi[p,u, koM je 
bio zajrednilčki model za crkvu, 
i:Silams·kiu parlatu i džamiju - arva 
posl:jerdrntla, budući da je 'Salffio kom­
pro.mi,s irz;m,edu ,plama Murharmedo•ve 
kuće i antirčike formule - de ikom­
promi:s 'koM će :sa rsvoj•e s·trane stvo­
ri,t[, evol,uci,j.om mnorg1orbrorjne tipo•ve 
džamija, koj•e j.e iz,g,rarditLa arhitek­
tura i'slarma,, 6j.e se eta[pe mogu j a­
sno s1ij,edi<i!i. 

Vidi: J. 1SaU1Va,get, La mosquee 
omeyyade de 1\lledine. Str. 184-185. 
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tout en etant d'accord avec les autres auteurs quant a !'existence 
de trai1ls originaux et d'influences iranie.nnes prononcees, considere 
ces deux styles de l'art islamique dans une continuite evolutive. 

H. Redžić se pose la question de savoir dans quelle mesure 
une classHica,ti.on chronologique de ,l'art islamique peut fournir une 
r~ponse satisfaisante 1pour definir ses differentes periodes, ou ibien 
si une repartition 1basee sur le principe territorial ne conviendrait 
pas mieux. Il estime que le princi!pe territorial cree des dangers 
pour <traiter de maniere trap isolee un art lie a un territoire limite. 
Le principe chronologique ne tient ·pas suffisamment com\Pte des 
regions possedant une tradition artistique prapre, ni des differences 
historiques respectives entre differentes regions qui se sont trouvees 
reu.nies dans un immense empire. Ce sont ces defauts qui ont ete 
evidents dans le ·traitement des dif,ferences entre l'art ocrnmayade 
et abbasside. 

Dans la sui·te de son eXipose, l'auteur etablit une comparaison 
entre les mosquees, les palais et les oeuvres d'art decoratif omma­
yades et albbassides, pour se rapprocher de la reponse a la question 
posee dans le titre. n souligne le fait que l'empire albbas:side fut 
le continuateur de l'empire islamique ommayade, en fonction de 
quoi il rpose la question de l'irrljpo:ntance historique et culturelle 
qu'a pu avoir la successio.n des dynasties des premieres periodes 
de l'Islam, ainsi que celle de .savoir si la societe et J'Etat ab!bassides 
ont ete a ce point differents des structures ommayades pour avoir 
besoin d'un art different. L'evolution de la societe et de l'Etat 
des Ommayades .et des Abbassides parle en faveur de l'evolution 
continue d'une meme sodete et d'un meme Etat et non d'organi­
sations sociales et etatbques differentes. 

Pour terminer, 1'auteur donne son opinion sur la question. 
Selon lui, au premier ·plan de la periode ommayade se situent les 
influences helleni,stiques; quant aux influences perses, elles sont 
secondaires. Dans la periode all:lbasside ce sont les elements perses 
qui domi.nent dans l'art; neanmoins, les elements hallenistiques sont 
constamment presents. Dans presque chacune des grandes oeuvres 
d'a:rt, ommayade ou abbasside, on peut etahlir les deux princilpaux 
genres d'influences: mediterraneen et asiatique. L'historien doit 
etaJbhlr ~·existence de ces elements d'influence, les eX!pliquer et les 
valori:ser. 

Au ·cours de la ~periode ahbasside, les elements islamiques ont 
entiereme.nt prevalu sur les elements regionaux tradi1tionnels. Le 
style de transition a disparu pour ceder la place a un nouveau 
style, qui traite maintenant avec virtuosite le contenu et la forme 
a:r.tistiques. Les intentions et les rea,litsations de l'art sont harmo­
nisees au maximum. 

Vue .sous cet aspect, la :periode ommayaJde :peut etre consideree 
comme premiere, archa'ique dans l'art islamique, et la periode 
abbasside comme periode classique, celle de la perfection artistique. 


